Інформація 

про наукову, науково-технічну, мистецьку та інноваційну діяльність

філологічного факультету в 2022 році

І. Узагальнена інформація щодо наукової та науково-технічної діяльності факультету (наукової установи) (не більше однієї сторінки):
а) коротка довідка про підрозділ (до 7 рядків);
Філологічний факультет як підрозділ ЛНУ імені Івана Франка – один із найвідоміших і найдавніших навчально-наукових центрів в Україні та за кордоном. Із середини ХІХ ст. до теперішнього часу у ньому активно розвиваються україністичний, славістичний та орієнтальний напрями досліджень. Науково-дослідна робота на факультеті скерована на дослідження фундаментальної проблематики у царині філології, написання монографічних праць, створення сучасних підручників і навчальних посібників, проведення наукових конференцій, семінарів. У 2022 р. викладачі факультету провели 5 наукових конференцій та опублікували 7 монографій, 6 розділів у колективних монографіях, 237 статей, 2 підручники, 11 навчальних посібників, 5 збірники наукових праць, 9 інших наукових видань. 

б) науково-педагогічні кадри (стисла аналітична довідка за останні чотири роки у текстовому та табличному вигляді);

	Показник
	2019
	2020
	2021
	2022

	Забезпечення кадрами
	

	К-сть ставок / к-сть викладачів
	118/136
	122/143
	127/133
	122,25/149

	зокрема д-рів наук
	21
	21
	23
	26

	кандидатів наук
	88
	89
	84
	84


в) кількість виконаних робіт та обсяги їх фінансування за останні чотири роки, у вигляді таблиці: 

	Категорія НДР
	2019
	2020
	2021
	2022

	
	кіль-кість
	тис. грн.
	кіль-кість
	тис. грн.
	кіль-кість
	тис. грн.
	кіль-кість
	тис. грн.

	Фундаментальна
	–
	–
	–
	–
	–
	–
	–
	–

	Прикладна
	–
	–
	–
	–
	–
	–
	–
	–

	Госпдоговірна
	–
	–
	–
	–
	–
	–
	–
	–


г) спеціалізовані вчені ради із захисту дисертацій на здобуття наукового ступеня кандидата наук, доктора філософії та доктора наук, кількість захищених дисертацій:
На філологічному факультеті до кінця 2021 р. функціонувало дві спеціалізовані вчені ради: Д 35.051.13 із захисту докторських та кандидатських дисертацій (за спеціальностями 10.01.01 – українська література, 10.01.06 – теорія літератури, 10.0.1.07 – фольклористика) (кандидатських дисертацій – 1); та К 35.051.23 із захисту кандидатських дисертацій (за спеціальностями 10.02.01 ( українська мова та 10.02.15 – загальне мовознавство) (захищено кандидатських дисертацій – 0). Також діяла разова спеціалізована вчена рада ДФ 35.051.076 ЛНУ імені Івана Франка (протокол № 33/6 від 29.06.2022 року), захищено 1 кандидатську дисертацію.
ІІ. Результати наукової та науково-технічної діяльності 
а) важливі результати за усіма закінченими у 2022 році науковими дослідженнями і розробками, які виконувались за рахунок коштів державного бюджету (якщо таких не виконувалось, то зазначити наукові результати науково-дослідних робіт, які виконувались за рахунок коштів з інших джерел) (зазначити назву роботи, наукового керівника, фактичний обсяг фінансування за повний період, зокрема на 2022 рік; коротко описати одержаний науковий результат, його новизну, науковий рівень,  значимість та  практичне застосування);

не було;

б) важливі результати, отримані під час  виконання перехідних науково-дослідних робіт (зазначити назву роботи, наукового керівника, обсяг фінансування за повний період, зокрема на 2021 рік; коротко описати одержаний науковий результат, його новизну, науковий рівень,  значимість та  практичне застосування).
не було;

ІІІ. Розробки, які впроваджено у 2022 році за межами закладу вищої освіти або наукової установи (відповідно до таблиці, тільки ті, на які є акти впровадження або договори): 

не було;

IV. Список наукових статей, опублікованих та прийнятих до друку у 2022 році у виданнях, які відносяться до наукометричних баз даних Web of Science та Scopus , за формами:

Журнали без коефіцієнту впливовості (IF)
	№ з/п
	Автор(и)
	Автор(и) Університету / посада
	Назва роботи
	Назва видання, де опубліковано роботу
	Том, номер (випуск), перша-остання сторінки роботи

	1
	2
	3
	4
	5
	6

	Статті у виданнях, які мають імпакт-фактор

	1. 1
	Bundza I., Nikolaichuk K.
	Доценти 

кафедри польської філології
	Syntagmy skonwencjonalizowane zawierające wyrazy głęboki i глибокий w języku polskim i ukraińskim
	Poradnik Językowy. 
	2022. 

Z. 10 (799). 

S. 115–132

	2. 2
	Кrawczuk A.
	Завідувач, професор 

кафедри польської філології
	Swoistość form adresatywnych w tekstach współczesnych gazet polskojęzycznych wydawanych w Ukrainie (na tle normy ogólnopolskiej) / Ałła Krawczuk
	Poradnik Językowy.
	2022.
 Z. 10 (799). 
S. 39–66.

	3. 3
	Sływynski O.
	Доцент 

кафедри польської філології
	Proza Olgi Tokarczuk jako wyzwanie dla tłumacza: notatki na marginesach ukraińskiego przekładu powieści „Księgi Jakubowe” / Ostap Sływynski 
	Poradnik Językowy
	2022. 

Z. 10 (799). 

S. 252–264.

	Web of Science

	4. 1
	Tatarenko A.
	Професор 

кафедри слов’янської філології імені Іларіона Свєнціцького
	Poetika „novog autobiografizma“ u ukrajinskoj i hrvatskoj književnosti 21. Stoljeća

	Književna smotra
	2021. 
№ 202.

P. 145-152.

	5. 2
	Татаренко А.
	Професор 

кафедри слов’янської філології імені Іларіона Свєнціцького
	Метаморфозе простора и времена у прози Бруна Шулца и Горана Петровића  
	Наслеђе.
	2021. 

№ 50. 
P. 47-58.

	6. 3
	Fedoriv U.
	Доцент 

кафедри теорії літератури та порівняльного літературо-знавства
	Dom kao prostor sjećanja: problem nacionalnog identiteta u romanu Viktorije Ameline Dom za Doma
	Književna smotra
	2021. Vol. 53, No. 202(4) P. 63-70.

	7. 4
	Soroka О.
	Завідувач
кафедри слов’янської філології імені Іларіона Свєнціцького
	Intellectual Reception of G. Lozanov’s Theory on Suggestopedia in the Pedagogical Discourse of Ukraine
	Bulgarian Language and Literature.
	2022. Vol. 64, № 3. P. 239-253.

	8. 5
	Salij O.
	Доцент 

кафедри теорії літератури та порівняльного літературо-знавства
	Pronalazak sebe: guculski identitet u prozi Ljube-Paraskevije Strynadjuk
	Književna Smotra
	2021. № 202 (4). S. 105–116.

	9. 6
	Ǧaleta, Olena.
	Професор 

кафедри теорії літератури та порівняльного літературо-знавства
	Kanon i zajednica: (re)konceptualizacija ukrajinske književnosti razdoblja nezavisnosti
	Književna smotra
	2021. № 202 (4). 
S. 13-24.

	10. 7
	Хороз Н.С.
	Доцент
кафедри слов’янської філології імені Іларіона Свєнціцького
	Українська та російська фразеології періоду COVID-19
	Slavia Centralis.
	2021. 14, 1 - 1258 (20-36).

	11. 8
	Набок М.
	Докторант кафедри української фольклористики імені акад. Філарета Колесси
	Національна своєрідність потрактування образу землі в українських народних думах та творчості Василя Стефаника: психологічний аспект
	Rusin
	2022, № 67. С. 304–325

	Scopus

	12. 1
	Tatarenko A.
	Професор 

кафедри слов’янської філології імені Іларіона Свєнціцького
	Schulzowskie miejsca Tajemnicy w twórczości serbskich pisarzy
	Konteksty
	2021.

№ 4.

P. 61-66.

	13. 2
	Кrawczuk A.
	Завідувач 

кафедри польської філології
	„Gazeta Polska Bukowiny” jako źródło do badań współczesnej polszczyzny pisanej na Ukrainie
	Acta Baltico-Slavica
	2021. 
Т. 45. 
S. 1–20.

	14. 3
	Купчинська З.О.
	Завідувач 

кафедри української мови імені Івана Ковалика
	Архаїчна ойконімія Правобережного Полісся і суміжних територій у XV ст.: ареал і семантика твірних основ
	Acta onomastika
	2021. T. LXII. Вип. 2. С. 304–322.

	15. 4
	Dovhaljuk Iryna
	Професор кафедри української фольклористики імені акад. Філарета Колесси
	Třicet let samostatné ukrajinské etnomuzikologie (1990–2020)
	Národopisna revue
	2021, 
№ 2. S.121–133.

	16. 5
	Довгалюк Ірина.
	Професор кафедри української фольклористики імені акад. Філарета Колесси
	Ірина Клименко, Обрядові мелодії українців у контексті слов’яно‑балтського раньотрадиційного меломасиву: типологія і географія, Київ: Національна музична академія України ім. П.І. Чайковського 2020, Т. 1: Монографія, сс. 360; Т. 2: Атлас, сс.100 + CD [Recenzia]
	Slavia Orientalis
	Tom LXXI. Nr 1. Rok 2022. S. 223–226

	17. 6
	Hirnyak M.
	Доцент 

кафедри теорії літератури та порівняльного літературо-знавства
	Dialogue with the Bible in the Verse Dramas by Lesya Ukrainka: Philosophical Reflections and Dominant Symbols
	Respectus Philologicus.
	2022. No. 41(46). PP.167–179

	18. 7
	Vasiljeva Ljudmila.
	Професор 

кафедри слов’янської філології імені Іларіона Свєнціцького
	Rod i jezik: rodno osjetljiva uporaba jezika...
	Lingua montenegrina
	br. 29 Cetinje, 2022. Str. 75-93

	19. 8
	Осташ Л.
	Доцент
кафедри слов’янської філології імені Іларіона Свєнціцького
	Marcin Kojder: Antroponimia historyczna wiernych chełmskiej diecezji grecko-unickiej (1662–1810). Lublin: Wydawnictwo Uniwersytetu Marii Curie-Skłodowskiej 2019, 394 s., ISBN 978-83-227-9198-1
	Acta onomastica
	2022. LXIIІ/1. С. 269-273.

	20. 9
	Бацевич Ф.С.
	
	Лінгвонаративні чинники ідентифікації нараторів у романі В. Набокова «Приглашение на казнь»
	Slavia Orientalis
	2022. LXXXI, № 1 – С. 163-174.

	21. 10
	Soroka О.
	Завідувач
кафедри слов’янської філології імені Іларіона Свєнціцького
	Ukrainian christian marketing: communications, verbal positioning of religious services and goods
	Orbis linguarum
	2022. Vol. 20, Issue. 2 P. 216-225.

	22. 11
	Сейтяг'яєв Н.С.
	Асистент кафедри сходознавства імені Ярослава Дашкевича
	«Розділ про Ідікі» з рукописного збірника «Абу-л-Газі. Родовід тюрків» ІР НБУВ (походження, мова і зміст)
	Східний світ
	2022. No. 1. 

С. 53-64.

	23. 12
	Сейтяг’яєв Н. С.
	Асистент кафедри сходознавства імені Ярослава Дашкевича
	До питання атрибуції рукописного збірника «Абу-л-Газі. Родовід тюрків» із зібрання ІР НБУВ
	Східний світ
	2021. 

№ 2. 

С. 103 – 144.

	24. 13
	Haleta Olena.
	Професор 

кафедри теорії літератури та порівняльного літературо-знавства
	“Joanna the Wife of Chuza” by Lesya Ukrainka as a New Model of Communication in Modern Ukrainian Literature
	Przestrzenie Teorii
	2021. Vol 36.  P. 291-309.

	25. 14
	Fetsko I.
	Доцент кафедри українського прикладного мовознавства
	Teaching International Students to Analyze Textual-Discursive Categories
	Journal of Curriculum and Teaching.
	2021. Vol. 10. № 4. С. 34–46.

	26. 15
	Юрса Л.
	Доцент кафедри українського прикладного мовознавства
	The Oncept of Memory in the Urbanonymy of Uzhhorod
	Езиков свят
	2022. 20. № 2. Р. 191–198


V. Відомості про науково-дослідну роботу та інноваційну діяльність студентів, молодих учених, у тому числі про діяльність Ради молодих учених та інших молодіжних структур (навести:у текстовому вигляді – до 7 рядків; у вигляді таблиці (див. нижче); у вигляді переліку внутрішніх стимулюючих заходів та відзнак – до 5 рядків).
11 травня 2022 року відбулася ювілейна ХХ Міжнародна наукова конференція молодих філологів VIVAT ACADEMIA «Григорій Сковорода: сила слова, гармонія життя та віра в перемогу добра (до 300-річчя від дня народження українського письменника і філософа)». Її було організовано разом із Вармінсько-Мазурським університетом (Ольштин, Республіка Польща). Учасниками конференції стали понад 60 осіб з різних навчальних закладів України та з-за кордону. Важливою частиною конференції став круглий стіл «Мова і війна: соціолінгвістичні та національні виміри». Подальша робота відбувалася у трьох секціях: «Літературознавство», «Мовознавство» і «Полоністика». 

21 травня 2022 р. в онлайн-форматі відбулася I  Мультидисциплінарна студентська інтернет-конференція «Мозаїка наукової комунікації». У ній узяли участь аспіранти, магістранти, студенти українських та закордонних закладів вищої освіти. Робота студентського наукового заходу відбувалася за такими напрямами українознавства: філологія, історія, етнологія; культура i мистецтво; педагогіка; філософія; психологія. До початку конференції було підготовлено збірник студентських наукових робіт «Мозаїка наукової комунікації», куди увійшли тези доповідей учасників заходу.
У межах співпраці кафедри польської філології ЛНУ ім. Івана Франка та полоністики Вармінсько-Мазурського університету (Ольштин, Польща) 26 травня 2022 р. відбувся IV Міжнародний студентський мовознавчий семінар «Обличчя лінгвістики». Із доповідями виступили 8 студентів-полоністів філологічного факультету.
У 2022 р. студенти філологічного факультету брали участь у міжнародних і всеукраїнських наукових конференційних заходах. Так, студентка 4-го курсу філологічного факультету Пугач Соломія взяла участь в VI Міжнародній науковій конференції молодих дослідників «Про Україну міждисциплінарно – у Вроцлавському університеті», яка відбулася у Вроцлаві (Польща) 8 квітня 2022 р. Студентка філологічного факультету Русановська Марія подала наукову роботу та взяла участь в Міжнародному проєкті «Молода україністика. Сучасні проблеми українознавчих досліджень» (Варшавський університет, Польща). На VI Міжнародній конференції курсантів, студентів та ад’юнктів «Культура як феномен людського духу (багатогранність і наукове осмислення)», яка відбулася 18-19 листопада 2021 р. у Львівському державному університеті безпеки життєдіяльності, виступили з доповідями 5 студентів, їх тези опубліковано. Студентка Сушінець І. узяла участь у ІІ Міжнародній студентській науковій конференції «Глобалізація наукових знань: міжнародна співпраця та інтеграція галузей наук» (22 жовтня 2021р., м. Біла Церква). Студентка групи ФЛФ-41с Осередович Олеся (н. к. проф. Гінда О.М.) виголосила доповідь на Міжнародній науковій конференції молодих учених «Українська культура має силу» (23 травня 2022 р.).
Студентка зі сходознавчого відділення Гето І. узяла участь у конференції Молодіжної наукової ліги і здійснила спільну публікацію разом із викладачем доц. Зазою Ю.Я. Студенти-сходознавці у 2022 р. також брали участь у Міжнародній студентській науковій конференції «Наука сьогодення від досліджень до стратегічних рішень». Крім того, у цьому році студенти-орієнталісти стали активними учасниками перекладацького семінару «Україна-Схід: полілог культур», проведення якого ініціювала кафедра сходознавства імені Ярослава Дашкевича наприкінці вересня – на початку жовтня. 
У 2021-2022 навчальному році на філологічному факультеті відбувся Всеукраїнський конкурс студентських наукових робіт. До І туру Всеукраїнського конкурсу студентських наукових робіт було подано 12 наукових робіт з п’яти спеціальностей. Після їх розгляду та оцінки було визначено переможців І туру для участі у наступному ІІ турі Всеукраїнського конкурсу. Ними стали 6 студентів. 
22 жовтня 2021 р. відбувся загальноуніверситетський етап XII Міжнародного мовно-літературного конкурсу імені Тараса Шевченка. І місце першого етапу XII Міжнародного мовно-літературного конкурсу імені Тараса Шевченка розділили 3 студентів, II місце здобули 2 студентів, ІІІ місце у творчому змаганні посіли 3 студенти.

6 жовтня 2022 р. студентки польської філології узяли участь у Полоністичній олімпіаді «Луцькі діалоги з польською культурою – 2022». Вікторія Проців, студентка 3 курсу бакалаврату, зайняла 2 місце; Марта Венгрин (студентка 1 курсу магістратури) – 3 місце. Студенти-болгаристи 4 курсу ЛНУ імені Івана Франка здійснили науковий переклад виставки «Наука – це вона» болгарською мовою.
У 2022 р. студентів прикладної лінгвістики (Касюхнич Олесю, Трач Соломію) було залучено до створення електронного корпусу діалектологічного мовлення української мови. З ініціативи проф. Бук С.Н. студенти груп ФЛЛ-11 і ФЛЛ-12 були активними учасниками розбудови української частини Вікіпедії. Вони створили у цій мережі понад 80 науково-популярних статей українською мовою. Також студентів-лінгвістів було залучено до наповнення текстової частини Генерального регіонально анотованого корпусу української мови. Крім того, 25 студентів під керівництвом проф. Бук С.Н. взяли участь у конкурсах подолання гендерного дисбалансу у Вікіпеді 2022 та Європейській весні 2022.

На філологічному факультеті вже тривалий час функціонує наукове студентське товариство (голова – Лесонін Любомир, студент 3 курсу), яке об’єднує понад 100 студентів. У 2022 р. за участі наукового студентського товариства було підготовано до друку перший випуск збірника наукових праць «Мозаїка наукової комунікації» (Львів, 2022. 216 с.). До нього увійшло 64 наукові статті бакалаврів та магістрантів зі ЛНУ імені Івана Франка та інших вищих навчальних закладів України, які брали участь у I  Мультидисциплінарній студентській інтернет-конференції «Мозаїка наукової комунікації».
	Роки
	Кількість студентів, які беруть участь у наукових дослідженнях

та відсоток від загальної кількості студентів
	Кількість молодих учених, які працюють у закладі вищої освіти або науковій установі
	Відсоток молодих учених, які залишаються у закладі вищої освіти або науковій установі після закінчення аспірантури

	2018
	75,0
	50
	40

	2019
	75,0
	51
	35

	2020
	75,0 (1027)
	50
	30

	2021
	75,0 (911)
	50
	20

	2022
	75,0 (905)
	40
	10


Стимулюючі заходи та відзнаки (до 5 рядків).

Список переможців Всеукраїнського конкурсу студентських наукових робіт, Міжнародного мовно-літературного конкурсу учнівської та студентської молоді імені Тараса Шевченка подано для нагородження преміями.

Наукових керівників аспірантів, котрі достроково захищають кандидатські дисертації, подають на відзначення преміюванням.

VI. Наукові підрозділи (лабораторії, центри тощо), їх напрями діяльності, робота з замовниками (зазначити назву підрозділу, стисло описати його діяльність та результативність роботи – до 30 рядків).

не було.

VII. Наукове та науково-технічне співробітництво із закордонними організаціями (Надати у текстовому вигляді загальну інформацію про стан міжнародного наукового співробітництва: характеристику основних напрямів міжнародного наукового і науково-технічного співробітництва, приклади його успішної реалізації та перспективи розвитку – до 20 рядків).

Основними напрямами співпраці філологічного факультету у 2022 р. з іноземними науковими установами були такі заходи: проведення спільних конференцій, проходження стажування в закордонних наукових установах, членство у міжнародних наукових організаціях, редколегіях наукових журналів і збірників, участь у міжнародних наукових проектах та ін. Учені-філологи виголосили доповіді на 68 міжнародних наукових конференціях та інших наукових заходах. Скажімо, проф. Галета О.І. узяла участь у Міжнародній науковій конференції молодих україністів «Українська культура має силу», яка відбулася у Варшавському університеті (Республіка Польща) 23 травня 2022 року. Вона вигосила пленарну доповідь на тему «Культура як причетність: свідчення 1920-х». Проф. Кравчук А.М. - учасняця конференції з нагоди 70-річчя Комітету мовознавства Польської академії наук „Osiągnięcia, kontynuacje, perspektywy polskiej lingwistyki” (Польська академія наук, Ягеллонський університет, 06 липня 2022 р.).
За поточний рік на філологічному факультеті видали 70 статей у закордонних наукових виданнях. Понад 23 викладачі факультету пройшли наукове стажування за кордоном (Польща, Австрія, Туреччина, Болгарія, Чехія, Хорватія, Сербія, Чорногорія, Словаччина, Німеччина та ін.). Наприклад, проф. Васильєва Л.П. стажувалася двічі у вищих навчальних закладах Хорватії: у Загребському університеті (філософський факультет) за програмою ЕРАСМУС + у травні 2022 р. та в  Осієцькому університеті (філософський факультет) за програмою ЦЕЕПУС у вересні 2022 р.
Викладачі філологічного факультету входять до редколегій понад 42-ох закордонних наукових журналів і збірників («International Journal of Language and Linguistics», «East European Journal of Psycholinguistics», «Limbaj şi context = Speech and Context», «Serbian Studies Research» (Новий Сад, Сербія) та ін.), є членами міжнародних філологічних організації: «Societas Linguistica Europaca», IQLA («International Quantitative Linguistics Association» / «Міжнародної асоціації квантитативної лінгвістики») та ін. Наприклад, проф. Татаренко А. Л. є членом редколегій таких закордооонних видань: українсько-сербського альманаху «Украс»; наукового часопису «Наслеђе» (Крагуєвац, Сербія); наукового часопису «SerbianStudiesResearch» (Новий Сад, Сербія); наукового збірника «Zbornik zajezik і književnostFilozofskog fakulteta u Novom Sadu» (Новий Сад, Сербія), наукового збірника «Wrocławskie Studia nad Posttotalitaryzmem» (Вроцлав, Польща).

Науково-педагогічні працівники упродовж 2022 р. брали участь у реалізації міжнародних наукових проєктів. Так, проф. Галета О.І. - учасниця дослідницького проєкту «Die ukrainische Kultur im weltliterarischen Feld», Vector Stiftung / Eberhard Karls Universitaet Tuebingen, Німеччина (червень 2022 – березень 2023 року) та програми міжнародної співпраці “Inclusion researchers from abroad in teaching activities at the University of Warsaw”, Варшавський університет, Польща (березень – травень 2022). Професор Мацюк Г.П. - учасниця програми «Profesorów Wizytujących w roku kalendarzowym 2021-2022» (12 жовтня 2021 р. - 26 січня 2022 р.) в Ягеллонському університеті (Краків, Польща) з вересня по грудень 2022 р. Також задіяна в двох інших міжнародних проєктах: «Documenting Ukraine» (Institutefor Human Sciences, Відень, січень-грудень 2022 р) та «Мова в суспільстві: семантика, синтактика, прагматика» (Львівський національний університет імені І. Франка, Варшавський університет і Вроцлавський університет, 2022-2023 рр). Доц. Сливинський О.Т. бере участь у міжнародному дослідницькому проєкті «"Вчорашній світ" крізь призму кризи 1939 року. Відчуття загрози для Європи в культурі та літературі Болгарії, України, Польщі та Чехословаччини» (Інститут літератури Болгарської академії наук).

(Надати у вигляді таблиці за формою нижче, в якій навести дані, що стосуються тільки тих зарубіжних партнерів, з якими укладено договори на виконання науково – дослідних робіт або отримано ґранти).

	Країна партнер (в алфавітному порядку)
	Установа-партнер
	Тема співробітництва
	Документ, у рамках якого здійснюється співробітництво, термін його дії
	Практичні результати від співробітництва

	1
	2
	3
	4
	5

	Республіка Польща
	Варшавський університет
	Міжнародний проєкт 
«9 лекцій для полоністів: мова – лінгводидактика – переклад»
	у межах програми Національного агентства академічного обміну (NAWA) Польщі «Промоція польської мови»,
10.2021-10.2022, BJP/PJP/2021/1/00026/U.


	Наукові стажування викладачів і студентів; проведення спільних наукових конференцій і круглих столів.

	Республіка Польща
	Університет Миколая Коперника в Торуні
	Міжнародний проєкт «Польські чотири пори року в Харкові. Зустрічі з польською культурою, мовою і історією»
	в межах програми Національного агенства академічного обміну (NAWA) Польщі «Промоція польської мови»,
липень 2022 р., BJP/PJP/2021/1/00011/U.


	Наукові стажування викладачів і студентів; проведення спільних наукових конференцій і круглих столів.

	Республіка Польща,
Литва
	Вроцлавський університет, Інститут польської мови, відділення антропологічної лінгвістики, Полоністичний центр Вільнюського університету
	Міжнародний проєкт «Тестуй свою польську мову в Литві! Поширення системи сертифікації польської мови за кордоном»
	в межах програми Національного агенства академічного обміну (NAWA) Польщі «Промоція польської мови»,
01.-12.2023.
	Наукові стажування викладачів і студентів; проведення спільних наукових конференцій і круглих столів.

	Болгарія
	Інститут літератури Болгарської академії наук
	Міжнародний дослідницький проєкт «"Вчорашній світ" крізь призму кризи 1939 року. Відчуття загрози для Європи в культурі та літературі Болгарії, України, Польщі та Чехословаччини»


	-
	Наукові стажування викладачів і студентів; проведення спільних наукових конференцій і круглих столів

	Республіка Польща
	Університет Миколая Коперника в Торуні
	Міжнародний проєкт «Пам’ять мови. [Пам’ять мови в успадкованій польській мові. Вибрані явища польської мови в Україні (на прикладі газети „Gazetа Polskа Bukowiny”]»,
	IDUB UCD IMSErt/0301*717
	Аналіз лінгвальних явищ польської мови в Україні

	Республіка Польща
	Інститут літературознавчих досліджень Польської академії наук,
	Науково-дослідницький проєкт «Збирання та опрацювання автобіографічних матеріалів до бази Archiwum kobiet»
	-
	Збирання та опрацювання автобіографічних матеріалів до бази Archiwum kobiet


VIII. Відомості щодо поліпшення рівня інформаційного забезпечення наукової діяльності, доступу до електронних колекцій наукової періодики та баз даних провідних наукових видавництв світу, про патентно-ліцензійну діяльність (зазначити окремо кожну базу та відповідний трафік). 

Для поліпшення рівня інформаційного забезпечення наукової діяльності наукові видання філологічного факультету розміщено на сайтах факультету й Університету.

Учені філологічного факультету мають доступ до світових онлайнових науково-інформаційних ресурсів, які доступні з мережі Університету.
ІХ. Інформація про науково-дослідні роботи, що виконуються на кафедрах у межах робочого часу викладачів (зазначити теми, зареєстровані в УкрІНТЕІ, наукових керівників, наукові результати, їх значимість – до 40 рядків).

«Сучасні тенденції розвитку фольклористики: традиції та новаторство». Науковий керівник – д-р філол. наук, проф. Івашків В.М.: Продовжено дослідження національного сприйняття світу природи через багатство символіки та вивчено рослинний символ очерету, який характерний для замовлянь кількох функціональних різновидів. Проаналізовано концепти сучасної теоретичної фольклористики, інноваційні форми усної словесності, поетику традиційного і сучасного фольклору, сучасних тенденцій розвитку фольклору, функціонування фольклорної і традиційної культури у середовищі соціокультурних груп, передусім – українських спільнот в Італії. Здійснено роботу над вивченням спадщини академіка Ф.Колесси, зокрема його педагогічного доробку. Підготовлено та опубліковано два частину курсу лекцій з українського фольклору та фольклористики, який академік викладав для студентів Львівського університету у 1939 – 1941 рр. Осмислено вплив усної словесності на творчість українських письменників. Крізь призму творчості І.Франка засвідчено глибину проникнення фольклорних елементів у індивідуальних художній світ майстрів слова. Підготовано до друку частину рукопису Ф.Колесси «Заговори як джерело обрядової поезії». Студіювання наукової спадщини М.Возняка дало можливість зробити певні узагальнення щодо поглядів ученого на релігійний репертуар кобзарів і лірників. У контексті студій над духовною піснею вивчено опубліковані джерела Сковородіани, починаючи від найдавніших і закінчуючи сучасними. Проаналізовано питання вивчення повстанської пісні в сучасний період, термінологію та критерії жанрового розподілу. Науковий аналіз текстів про голодомор дав змогу простежити роль вербальних і невербальних засобів у наративах, зокрема акустичних образів та інтонаційного мовлення, які є важливими для розкриття й розуміння тексту. Проаналізовано фольклорні записи М.Бучинського, зокрема оповіді переміщених осіб про війну. Простежено тему фольклорних образів і мотивів у творчості Мирослава Дочинця. Захищено кандидатських дисертацій – 1, опубліковано навчальних посібників – 1; розділів у колективних монографіях – 4; інших видань – 1; статей – 32, тез доповідей на конференціях – 4.

Всебічно розглянуто праці М.Яценка про видатного українського фольклориста В.Гнатюка Схарактеризовано особливості комплексного підходу В.Гнатюка до «збирацької» роботи, його особливий принцип структурування матеріалу, славістичні інтереси й зв’язки, а також розкрито внесок цього вченого у розвиток українського народознавства. Досліджено національну специфіку творчости Лесі Українки на етноестетичному рівні. Проаналізовано поетичну звукоструктуру народнопісенних текстів, з’ясовано етноестетичні особливості образної системи українського пісенного фольклору. 

«Синхронія та діахронія лексико-граматичної системи української мови». Науковий керівник – доктор філол.наук, проф. Купчинська З.О.: У сфері дериватології проведено аналіз словотвірної продуктивности морфологічних форм іменних частин мови в діахронії і синхронії. А в термінознавстві проаналізовано словотвірну будову двох типів фізичних термінів. З'ясовано дериваційну семантику обох різновидів названих найменувань – носіїв процесових і опредметнених ознак. Проаналізовано діалектологічні дослідження на кафедрі української мови у ХХ ст., визначено роль провідних науковців кафедри у розвитку теоретичних і практичних проблем української діалектології. Розглянуто навчально-просвітницьку діяльність о. Івана Жуківського. У царині ономастики продовжено роботу над антропоніміконом України ХVII ст. У результаті розвідок було встановлено особливливості антропонімії, що виділена з турецької пам’ятки «Дефтер Муфассал 1681 року». Здійснено лексико-семантичний аналіз твірних баз мікротопонімів Самбірського циркулу та особливостей процесу мікротопонімотворення на зламі XVIII-ХІХ ст. Зосереджено також увагу на причинах, способах та засобах формування псевдонімів УПА. Розглянуто ойконіми на -івк-а Львівської, Івано-Франківської, Волинської та Тернопільської областей, твірними основами яких є імена-композити. Досліджено літературно-художню зоонімію творів для дітей та юнацтва, з'ясовано мотиви та структурно-семантичні особливості зоономінацій. Проаналізовано фонетичні, словотвірні, лексичні, морфологічні та синтаксичні ресурси літературно-художніх орнітонімів та феліонімів. У царині етнолінгвістики проведено комплексне і цілісне дослідження образу коня в системі зооморфної символіки українського фольклору. Опубліковано збірників наукових праць – 1; статей – 29.

Розглянуто комплекс питань, що стосуються лексико-граматичної структури української мови як вияву динаміки її норм. Виявлено і проаналізовано зміни, що відбулися в структурі української мови на фонетичному, лексичному, морфологічному і синтаксичному рівнях. Опрацьовано чимало проблем різних галузей лінгвістики, зокрема у сфері морфології проаналізовано синкретизм у площині функціональної омонімії з позицій синхронної перехідності на прикладі транспозиційних явищ лексико-граматичних класів. Показано, що реформа правопису, забезпечення державної  підтримки функціювання української  мови в усіх  сферах суспільного життя дасть змогу розширити і зміцнити середовище, у якому вільно розвиватиметься українська мова.
«Актуальні проблеми сучасного сходознавства». Науковий керівник – канд. філол. наук, доц. Стельмах М.Ю.: Продовжено опрацювання методики викладання японської та корейської (як другої східної) мов із залученням сучасних технологій. Особливу увагу приділено дослідженню матеріалів для вдосконалення комунікативних навичок студентів, опрацьовано питання стосунків особистості та соціуму у творчості Харукі Муракамі, зокрема у його романі «Безбарвний Тадзакі Цкуру та роки його прощі». Крім цього, зроблено огляд сучасних японознавчих досліджень, які вийшли друком в Україні, закордоном та в Японії зокрема. Викладач катедри асистент Вишневська Н.З. продовжує перекладацьку та дослідницьку роботу з проф. М.Ільницьким над текстом поеми Фірдоусі "Шах-наме". Опублікувано четверту частину українського перекладу з коментарями, йде підготовка п’ятої книги. Проведено зіставний аналіз арабської мови, підготовано арабську статтю до друку. Продовено дослідження лексико-граматичної системи арабської мови, розроблено “Матеріали для самостійної роботи з арабської літератури”. Важливе місце посіло також вивчення тюркомовних рукописів східного походження в архівах та зібраннях рукописів України, а також, робота над складанням програми з дисципліни «Актуальні проблеми перекладу». Опубліковано статей – 8, тез доповідей на конференціях – 2.
Проведено дослідження окремих стилів японської мови, проаналізувано окремі переклади японської літератури українською мовою, досліджено основні мотиви творчості Юкіо Місіми, функції каке-котоба та функції кіґо у жанрах малих форм японської поезії. Досліджено окремі аспекти китайської та перської мов, зокрема дискусійні проблеми походження далекосхідного буддизму, міжрелігійні стосунки у країнах Далекого Сходу в історичній ретроспективі. Значну увагу було приділено вивченню лінгвістичних особливостей «Шах-наме», підготовано статтю про львівське сходознавство в іранський журнал, а також досліджено методики викладання перської мови як другої східної для студентів-сходознавців, зокрема відмінності методики викладання перської мови для студентів, які вивчають мови Далекого і Близького Сходу (арабська, китайська).
«Різномовні тексти та дискурси в соціо-комунікативних, когнітивних і лінгвостатистичних вимірах». Науковий керівник – д-р філол. наук, проф. Бацевич Ф.С.: Досліджено тексти академічного дискурсу, в яких репрезентована комунікативна категорія толерантності. Проаналізовано лінгвокультурні, прагматичні, мовні особливості експлікації комунікативної категорії толерантності в академічному дискурсі. Увага дослідників була спрямована і на когнітивно-прагматичний аспект дослідження ключових концептів культури у християнському релігійному дискурсі. Досліджено поетичні тексти тексти Л. Українки, здіснено лінгвостатистичне дослідження словника і тексту роману І.Франка «Петрії й Довбущуки». Визначено найбільш виразні параметри цього тексту у зіставленні з іншими творами великої прози цього письменника. Вперше обчислено багатство словника на прикладі електронного корпусу текстів великої прози І.Франка. Багатство словника зіставлено з аналогічним показником частотного словника сучасної української художньої прози (укладеного на матеріалі 24 творів 22 різних письменників). Виявлено передбачувано нижчий показник багатства словника у корпусі великої прози І.Франка. Проаналізовано сучасний стан досліджень у галузі лінгвістичного рекламознавства. Опубліковано монографій – 1; підручників – 1; навчальних посібників – 1; статей – 7; тез доповідей на конференціях – 2.

Продовжено роботу над проблемами різних галузей лінгвістики, зокрема досліджено загальнотеоретичні проблеми організації текстових структур, а також проблематику так званої «неприродної» наратології, аналізуючи художні тексти абсурдистського змісту, створені неантропним наратором, у змінених станах свідомості. Всебічно проаналізовано лінгвонаративні особливості прози І.Франка. З метою вирішення поставленого завдання було розглянуто оцінні стратегії і тактики антропоцентрів (на матеріалі творів І. Франка) та прагматику перцептивної складової у породженні «ймовірного світу» авторського художнього дискурсу (тексту) (на матеріалі творів М. Коцюбинського). 

«Мова в суспільстві: семантика, синтактика, прагматика». Науковий керівник – д-р філолог. наук, проф. Мацюк Г.П.: Проаналізовано суспільні функції української мови в роки Другої світової війни (Генеральна губернія, 1939-1945), взаємодію мова-Церква і культура пам'яті. Досліджено тематичну групу "Імена нових святих УГКЦ" і творення похідних найменувань як маркерів культури пам'яті сучасного суспільства, українську мову як меншинний код в історичній соціолінгвістиці. Вивчено реалізацію функцій в церковно-релігійному житті ІІ Речі Посполитої (1918-1939), взаємодію мова- геополітика. Досліджено зміни комунікативних практик православних українців Холмщини і Підляшшя (1815-1947) під впливом 6-ти геополітичних впливів. Осмислено взаємодію мова-Церква в соціолінгвістиці та семіотиці. Проаналізовано імена нових святих УГКЦ як соціокультурний код. З’ясовано інституційний мовний менеджмент. Досліджено законодавчу підтримку функцій української мови як державної в роки російсько-української війни (2014-2022). Опубліковано розділів у колективних монографіях – 1.

Досліджено модель мовної ситуації з ознакою «депортація носіїв мови» як фрагмент із соціальної історії української мови (меншинного коду) під час І Світової війни на території Холмщини і Підляшшя (1915), фрагменти соціальної історії української мови як меншинного коду і воєнне повсякдення, взаємодію мова-війна в історичній соціолінгвістиці та лінгвістиці повсякденності. Вивчено геополітичні впливи на мовні контакти представників української меншини в Королівстві Польському (1815-1912), мовні ситуації на етнічно українських землях у складі інших держав. 

«Українська материкова та діаспорна література: тексти і контексти». Науковий керівник – д.ф.н., проф. Гнатюк М.І.: Осмислено способи інтелектуалізації тексту в українській літературі раннього модернізму, зокрема у драматичних творах Лесі Українки, а також культурно-історичні виміри процесу сприймання творчості В. Стефаника в Чехії за життя письменника. На основі вивчення письменницьких архівів і опублікованих текстів опрацьовано культурний та біографічний контексти творчості С.Яблонської, Ю.Меженка, теоретико-літературний доробок католицького критика М.Гнатишака, поезію андеґраундового покоління сімдесятників (Г.Чубай, О.Лишега, К.Москалець). У дослідженні сучасної літератури зосереджено увагу на проблемі пам’яті та травматичного минулого, зокрема на ролі тоталітарної та посттоталітарної травми. Опубліковано монографій – 2, інших видань – 3; статей – 39, тез доповідей на конференціях – 1.
Проаналізовано творчу спадщину еміграційного об’єднання «Слово», явище літературного білінгвізму української літератури та процеси зближення діаспорної і материкової літературознавчої думки в загальноукраїнському літературному контексті. Вивчено поетику та літературознавчу концепцію І.Франка в її зв’язках із загальноєвропейською науковою думкою кінця ХІХ – початку ХХ ст.

«Лінгвістичні, літературознавчі, перекладознавчі парадигми сучасної славістики: проблеми і перспективи». Науковий керівник – д-р філол. наук, проф. Татаренко А.Л.: Досліджено комунікативні особливості християнського маркетингу в Україні, проаналізовано маркетинг комунікацій, вербальне позиціонування релігійних послуг і товарів, основну увагу зосереджено на нових релігійних ідеях як привабливих інформаційних продуктах на українському релігійному ринку, постмодерністському та мас-медійному характері релігійної маркетингової комунікації. Також вивчено рецепцію ідей відомого болгарського вченого, творця сугестивної педагогіки Г.Лозанова в українській науці. Узагальнено доробки відомої української болгаристки О.Чмир. Досліджено специфіку книг репортажного характеру. Висвітлено роль фактору автобіографізму в письменницьких ідіостилях та підготовлено  публікацію з цієї проблеми. Опрацьовано та досліджено низку наукових проблем, що стосуються вивчення дитячої літератури в Україні, Хорватії, Польщі та інших слов'янських країн. Вивчено національні дитячі літератури та персоналії – найяскравіші репрезентанти згаданої галузі літературознавчих досліджень. Залучається науковий контекст дискурсу дитячої літератури, художні тексти творів дитячих письменників. Застосовано науковий інструментрій – культурно-історичний, психологічний. компаративний методи літературознавчого дослідження. Опубліковано монографій – 1; навчальних посібників – 3; інших видань – 5; розділів у колективних монографіях – 0,5; наукових статей – 28; тез доповідей на конференціях – 2.

Досліджено поетикальні аспекти романної прози сербського постмодерніста Милорада Павича. Продовжено вивчення проблем: “Розвиток болгарського постмодернізму” та “Жанрові модифікації поезії, прози та драматургії в болгарській літературі початку ХХІ”. Також осмислено способи відтворення прецедентних феноменів та географічних назв у перекладі роману “Дванадцять обручів” Ю.Андруховича болгарською мовою. Продовжено дослідження особливостей творчої манери Міліци Мічич Димовської, що є водночас складовими сербської неореалістичної поетики. Однією з основних ознак неореалістичної прози був відхід від центрального в бік маргінального як у виборі теми, так і в відборі образів. 

«Cучасна польська мова і література в розвитку і контактах». Науковий керівник – канд. філол. наук, Стельмах Х.М.: Здійснено лінгводидактичні дослідження, пов'язані з методикою викладання польської мови як іноземної та з особливостями організації навчального процесу в умовах пандемії та російської агресії в Україні – проаналізовано особливості та роль невербальної комунікації в умовах дистанційного навчання. Ще одним елементом розгляду стали особливості категорії роду з лінгводидактичної перспективи. Польська мова, яка функціонує в Україні, стала об’єктом вивчення одразу у кількох напрямках: простежено використання у ній перформативів witam, witamy, witaj, witajcie, а також форм звертання; специфіку газетних текстів (які є джерелом вивчення нормативних аспектів польської мови в Україні), особливості звертання у сучасній польськомовній пресі в Україні, прагматику привітальних форм у полонійному молодіжному мовленні в українському медійному просторі. У порівняльних лінгвістичних дослідженнях здійснено аналіз  лексико-семантичної сполучуваності слів в польській та українській мовах (на прикладі вибраних прикметників). Окремий аспект становлять дослідження сучасної польської фразеології, а саме функціонального аспекту та інноваційних змін у фразеологізмах (на основі сучасних польських художніх текстів і корпусів польської мови). Зроблено порівняльний аналіз українських та польських фразеологізмів, у тому числі кінематичних, на позначення пихи. Опубліковано підручників – 1; збірників наукових праць – 1; статей – 25.

У межах науково-дослідної теми досліджено низку теоретичних та прикладних проблем мовознавчої науки. Зокрема, простежено методи навчання теорії і практики перекладу на львівській полоністиці. Опрацьовано матеріали для підготовки до сертифікаційного екзамену з польської мови як іноземної, у тому числі з письма та говоріння. Проведено дослідження підручників з польської мови на рівні В1–В2 з точки зору „важких місць” (можливих граматичних та лексичних інтерференцій з української мови) для українських студентів. Зібрано та опрацьовано автобіографічні матеріали до бази архіву Archiwum Kobiet. 

«Українська мова як код нації: культурологія, історія, лінгводидактика». Науковий керівник – д-р філол. наук, проф. Кочан І.М.: Забезпечено виконання нової освітньо-професійної програми спеціалізації 035.01 «Українська мова та література, українська мова як іноземна» силабусами як нормативних, так і вибіркових навчальних дисциплін. Розроблено робочу програму курсу «Особливості викладання української мови як іноземної студентам з країн Східної Азії (Республіки Корея, Китаю, Японії)» для студентів спеціалізації 035.01 «Українська мова та література, українська мова як іноземна». Започатковано створення науково-методичної бази для викладання української мови як успадкованої в дитячій авдиторії. Поглиблено та розширено змістове наповнення лекційних занять основних та вибіркових дисциплін для студентів українського відділення філологічного факультету «Неологія і неографія», «Лінгвістика тексту», «Українське термінознавство», «Культура української мови» та загальноуніверситетського курсу «Мистецтво успішної комунікації». Адаптовано лекції до дистанційного викладання на платформах Zoom, Microsoft Teams, доповнено їх візуальним матеріалом у вигляді презентацій. Досліджено традиційні та новітні технології викладання української мови як іноземної, проблеми міжкультурної комунікації під час вивчення української мови як іноземної, лінгвокультурної адаптації художнього тексту та лінгводидактичні особливості вивчення граматичного матеріалу в курсі української мови як іноземної, здобутки та перспективи вивчення української мови як іноземної в Корейському університеті іноземних мов Хангук. Проаналізовано специфіку новітнього типу українсько-польських розмовників. Досліджено статус та проблеми розвитку української мови в Галичині ХІХ століття та мовно-політичний аспект відносин між поляками та українцями в часовому просторі Австрійської імперії. Вивчено специфіку реєстру та способи презентації весільної лексики бойківських говірок. Розкрито особливості лексики, термінології української мови, української та перекладної термінографії в історичному, культурологічному вимірах. Узагальнено роль праць професора Львівського університету Т. М. Возного у становленні та розвитку словотвору української мови як окремого розділу мовознавства. Захищено кандидатських дисертацій – 1. Опубліковано монографій – 1; розділів у колективних монографіях – 0,5; підручників – 1; навчальних посібників – 4; збірників наукових праць – 1, статей – 35, тез доповідей на конференціях – 8.

Оновлено навчальні програми та створено силабуси дисципліни “Українська мова за професійним спрямуванням”, посилено практичне наповнення курсу в аспекті професійної підготовки студентів. Зміцнено навчально-методичну базу спеціальності «Українська мова та література, українська мова як іноземна» новими посібниками методичного спрямування «Основи методики викладання української мови як іноземної», «Українська мова як іноземна: навчання видів мовленнєвої діяльності». Створено тестові завдання для визначення рівнів володіння українською мовою як іноземною та опубліковано навчальний посібник «Learn Ukrainian – Test yourself: навчальний посібник з української мови як іноземної (рівні А2-В1)».

«Історіософські та метафізичні візії української літератури кінця ХХ (90-ті роки) і перших двох десятиліть ХХІ століття в європейському контексті». Науковий керівник – д-р філол. наук, проф. Салига Т.Ю.: Актуалізовано літературну сильвету й літературний огляд як жанрові форми репрезентації сучасного письменства. Досліджено специфіку українського літературного процесу 1920–1930 років в еміграції, зокрема в таборах інтернованих воїнів Армії УНР на території Польщі (творчість Є. Маланюка й інших письменників-воїнів Армії УНР), а також у Західній Україні. Вивчено проблематику епістолярію І. Франка та проблеми еміграційної літератури (період 20–30-х років ХХ ст.), української літератури 60–90-х років ХХ ст., зосереджено увагу на окремих проблемах української літератури 40–50-х років ХХ ст. (зокрема, на питаннях жанрово-стильових особливостей поезії та прози цього періоду), літератури ХХІ ст., особливо поезії. Проаналізовано поетику малої прози О. Маковея та триває допрацювання докторської дисертацію «Формування національної ідентичности в дошевченківський період нової української літератури: концепт (сюжет), аксіологія, хронологічні координати». Здійснено аналіз жанрово-семантичних, структурно-композиційних особливостей стилю, а також риторику та герменевтику казань Й. Ґалятовського. Досліджено особливості розбудови сюжетного наративу прози І.  Франка в аспекті поглиблення психологізму, інтелектуалізації та драматизації художнього конфлікту, також вивчено життя і творчість у рецепції сучасників (А. Кримський, М. Рудницький) і критико-літературознавчу активність І. Франка в осмисленні естетичних феноменів та історіософсько-ідеологічних віянь свого часу, висвітлено поетику белетристики А. Кримського в зіставному аспекті з художньою прозою І. Франка, опрацьовано мемуарні сильветки про академіка М. Возняка. Опубліковано монографій – 2; навчаний посібник – 1; збірників наукових праць – 1; електронних курсів – 1; статей – 34, тез доповідей на конференціях – 1.

Досліджено феномен історіософської візійности на матеріалі творчости Т. Шевченка, І. Франка, Лесі Українки, літературознавчої спадщини академіка М. Возняка та проф. І. Денисюка; опрацьовано проблему «Іван Франко і світова культура» та на основі аналізу низки художніх текстів простежено вияви національно-культурної ідентичности української літератури. Осмислено особливості ідейно-естетичного функціонування та літературно-мистецького середовища Львова кінця ХХ – початку ХХІ ст. (автори «Дзвона», львівські шістдесятники Р. Кудлик, Р. Іваничук, Т. Салига, вісім десятники) в контексті часу, з увагою до феноменів жіночого письменства (Г. Тарасюк, О. Зеленчук-Рибарук, Т. Зарівна), жіночого філологічного дискурсу (Л. Яремко, О. Кузьменко, Н. Мафтин, О. Легка). 

Х. Розвиток матеріально-технічної бази наукових досліджень та розробок (навести дані про закупівлю за останній рік унікальних наукових приладів та обладнання іноземного або вітчизняного виробництва, їх вартість, у вигляді таблиці за формою нижче)
немає.
XІ. Заключна частина
(Надати зауваження та пропозиції щодо забезпечення ректоратом Університету / департаментом науково – технічного розвитку МОН організації та координації наукового процесу у підрозділах закладів вищої освіти та наукових установах, основних труднощів та недоліків в роботі підрозділів закладів вищої освіти та наукових установ при провадженні наукової та науково-технічної діяльності у 2022 році; щодо налагодження більш ефективної роботи в організації цих процесів.)
Клопотати учергове перед Міністерством освіти і науки України про запровадження додаткових об’єктивних критеріїв оцінювання для наукових проектів зі сфери гуманітаристики, поданих на конкурс щодо фінансування з коштів державного бюджету. Забезпечити фінансову підтримку проведення важливих для України наукових (міжнародних і всеукраїнських) заходів (конгресів, конференцій, круглих столів).

В. о. декана філологічного факультету
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